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MANUEL D'UTILISATION

TC12E1 monobloc

CLIMATISEUR POUR MONTAGE MURAL
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AVEC POMPE À CHALEUR ET APPLICATION WIFI SMART

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

IMPORTANT
LES CLIMATISEURS DOIVENT TOUJOURS ÊTRE STOCKÉS ET TRANSPORTÉS À LA 
VERTICALE, SINON LE COMPRESSEUR POURRAIT SUBIR DES DOMMAGES IRRÉPARABLES. 
EN CAS DE DOUTE, NOUS VOUS RECOMMANDONS D'ATTENDRE AU MOINS 24 HEURES 
APRÈS L'INSTALLATION AVANT DE METTRE L'APPAREIL EN MARCHE.

• Lisez attentivement les instructions avant d'installer et/ou d'utiliser l'appareil.
• Cet appareil est uniquement destiné à un usage domestique.
• Cet appareil ne doit être branché que sur une prise de courant avec mise à la terre de 220-240 V / 50 Hz.
• L'installation doit être conforme aux réglementations en vigueur dans le pays où l'appareil est utilisé.
• Si vous avez des doutes quant à la conformité de votre alimentation électrique, faites-la vérifier et, si 

nécessaire, modifier par un électricien qualifié.
• Ce climatiseur a été testé et son utilisation est sûre. Cependant, comme pour tout appareil électrique, 

utilisez-le avec précaution.
• Débranchez l'appareil avant de le démonter, de le monter ou de le nettoyer.
• Ne touchez pas les pièces mobiles de l'appareil.
• N'insérez jamais vos doigts, des crayons ou d'autres objets dans la protection.
• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, 

sensorielles ou mentales sont réduites. Il n'est pas non plus destiné à être utilisé par des personnes 
inexpérimentées ou incompétentes, sauf si elles sont surveillées ou ont reçu des instructions sur l'utilisation de 
l'appareil par une personne responsable de leur sécurité.

• Ne laissez pas les enfants sans surveillance avec cet appareil.
• Ne nettoyez pas l'appareil en le pulvérisant ou en le plongeant dans l'eau.
• Ne branchez jamais l'appareil à une prise électrique à l'aide d'une rallonge. Si aucune prise électrique 

n'est disponible, faites-en installer une par un électricien qualifié.
• N'utilisez l'appareil que s'il est entièrement installé conformément aux instructions de ce manuel.
• N'utilisez jamais cet appareil si le cordon ou la fiche sont endommagés. Veillez à ce que le cordon 

d'alimentation ne soit pas étiré et ne soit pas exposé à des objets pointus/des bords tranchants.
• Un cordon d'alimentation endommagé doit être remplacé par le fabricant ou un électricien qualifié afin d'éviter 

tout danger.
• Tout entretien autre que le nettoyage régulier ou le remplacement du filtre doit être effectué par un 

technicien d'entretien agréé. Le non-respect de cette consigne peut entraîner l'annulation de la garantie.
• N'utilisez pas l'appareil à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.
• Ne redémarrez pas le climatiseur avant que 3 minutes se soient écoulées depuis sa mise hors tension. Cela 

permet d'éviter d'endommager le compresseur.
• N'utilisez jamais la fiche comme interrupteur pour allumer et éteindre le climatiseur. Utilisez le 

bouton ON/OFF prévu à cet effet sur le panneau de commande.
• L'appareil ne doit pas être installé dans des buanderies ou des pièces humides.
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• L'appareil doit être installé dans une pièce sans sources d'inflammation (par exemple : feu ouvert, appareil à 
gaz en fonctionnement ou chauffage électrique en fonctionnement).

• L'appareil doit être installé par une personne qualifiée sur un mur vertical solide. L'alimentation électrique 
ne doit être raccordée qu'une fois l'installation terminée.

• Le gaz réfrigérant R290 est conforme aux directives environnementales européennes.
• Le R290 a un faible potentiel de réchauffement global (PRG) de 3.
• Le climatiseur contient environ 290 g de gaz réfrigérant R290.
• Ne pas installer ou stocker dans un espace non ventilé d'une superficie inférieure à 15 m² par unité. L'espace doit 

être conçu de manière à éviter la stagnation d'éventuelles fuites de gaz réfrigérant, car il existe un risque d'incendie 
ou d'explosion si le réfrigérant entre en contact avec des radiateurs électriques, des cuisinières ou d'autres sources 
d'inflammation.

• Si l'appareil est installé, utilisé ou stocké dans un espace non ventilé, celui-ci doit être conçu de manière à éviter 
toute stagnation des fuites éventuelles de gaz réfrigérant, car un risque d'incendie ou d'explosion peut survenir si le 
réfrigérant entre en contact avec des appareils de chauffage électriques, des cuisinières ou d'autres sources 
d'inflammation.

• Le gaz réfrigérant peut être inodore.
• N'utilisez pas le produit et contactez le revendeur pour obtenir des conseils si l'appareil a subi des dommages 

susceptibles d'avoir affecté le système de refroidissement.
• Les réparations ou l'entretien ne doivent être effectués que par un technicien qualifié. Avant d'ouvrir et 

d'entretenir l'appareil, le technicien agréé doit être en possession d'un exemplaire du manuel d'entretien du 
fabricant et doit suivre les consignes de sécurité qui y figurent afin de réduire au minimum tous les risques.

• Le système de refroidissement ne doit pas être perforé ou transpercé.

Conseils pour économiser l'énergie et protéger l'appareil

• Ne couvrez pas et ne limitez pas le flux d'air des grilles de sortie ou d'entrée.
• Gardez les filtres propres . Dans des conditions normales, les filtres ne doivent être nettoyés qu'une fois toutes les 

trois semaines ( environ) . Étant donné que les filtres éliminent les particules présentes dans l'air, il peut être 
nécessaire de les nettoyer plus souvent, en fonction de la qualité de l'air.

• Avant la première mise en marche, réglez la vitesse du ventilateur au maximum et le thermostat à 4-5 degrés en 
dessous de la température actuelle . Réglez ensuite le ventilateur sur la position basse et le thermostat sur la 
position souhaitée.

• Pour protéger l'appareil, nous vous recommandons de ne pas utiliser le mode refroidissement lorsque la 
température ambiante est supérieure à 35 °C.℃

REMARQUE : certaines images et informations peuvent différer du produit final. Cela est dû à l'amélioration continue du 
produit.
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Ne touchez pas l'élément chauffant PTC et l'évaporateur lorsque le filtre est ouvert et que l'élément chauffant PTC et 
l'évaporateur ne sont pas coupés ou brûlés.

CARACTÉRISTIQUES

◆ Utilisation simple.
◆ Fonction d'évaporation automatique avec technologie d'économie d'énergie.
◆ Design élégant qui s'intègre parfaitement à tous les styles d'intérieur.
◆ Écran LED lumineux indiquant la température et le mode actuel.
◆ Fonction minuterie marche/arrêt : vous permet de choisir quand l'appareil fonctionne.
◆ Commande via l'application WIFI pour des fonctionnalités supplémentaires.
◆ Trois vitesses de ventilation.
◆ Quatre modes pour tous les besoins, notamment : Refroidissement / Chauffage / Ventilation / Séchage
◆ Fonctionnement silencieux, idéal pour une bonne nuit de sommeil.

INCLUS

CLIMATISEUR PLAQUE MURALE

PLAQUE DE 
CONDUIT EN 
PLASTIQUE (X2)
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SUPPORT MURAL TÉLÉCOMMANDE

MONTAGE COUVERCLE DE 
VENTILATION (X2) (CHAÎNE, 
BAGUE INTÉRIEURE ET 
COUVERCLE EXTÉRIEUR)

(FIXE)(PLAQUE) 2 VIS À TÊTE

(4 x 10 mm)
7 VIS À MUR (8× 40 
mm)

7 VIS (5× 60 mm)

* SCHÉMAS À TITRE INDICATIF UNIQUEMENT

INSTALLATION
OUTILS REQUIS

NIVEAU À BULLE (MÈTRE À RUBAN)
CRAYON

180 mm FORETS

FORET À MAÇONNERIE 8 mm

FORET
SCHERPENZEEL

FORET MASBORING 25 mm

LED

TEMP 

PTC 

SILENCIEUX
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AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION, ASSUREZ-VOUS DE DISPOSER DE TOUT L'ÉQUIPEMENT NÉCESSAIRE 
ET DE BIEN COMPRENDRE LES ÉTAPES REQUISES POUR L'INSTALLATION. EN CAS DE DOUTE, DEMANDEZ L'AVIS 
D'UN PROFESSIONNEL.
L'INSTALLATEUR DOIT S'ASSURER QUE L'EMPLACEMENT PRÉVU POUR LE CLIMATISEUR EST ADÉQUAT ET QU'IL N'Y A PAS 
DE CÂBLES OU DE TUYAUX DANS LE MUR, NI D'AUTRES OBSTACLES FIXÉS AU MUR QUI POURRAIENT PRÉSENTER UN 
DANGER OUOU EMPÊCHENT L'ACHÈVEMENT DE L'INSTALLATION.

INSTALLATION

Cet appareil doit être installé sur un mur extérieur, car il ventile directement par 
l'arrière. Assurez-vous que le mur est plat, solide et fiable.

Laissez au moins 10 cm d'espace à gauche, à droite et en dessous de l'appareil. Laissez au 
moins 20 cm d'espace au-dessus de l'appareil pour permettre à l'air de circuler librement et 
éloignez-le des rideaux, des plantes, des robinets, des meubles et autres appareils, etc.

Collez le gabarit d'installation fourni sur le mur et assurez-vous que la ligne de 
référence est à niveau à l'aide d'un niveau à bulle.

Utilisez un foret de 180 mm pour percer les deux trous destinés à la ventilation de l'appareil et 
assurez-vous que les deux trous sont alignés avec le gabarit. Veillez à ce que les trous forment un 
angle vers le bas (min. 5 degrés) et soient alignés avec le gabarit.

Le trou pour le tuyau d'évacuation doit être percé à l'aide d'un foret de 25 mm. Veillez à ce 
que le trou forme un angle vers le bas (min. 5 degrés) afin que l'eau s'écoule correctement.

Utilisez le gabarit pour marquer la position des vis du rail de suspension.
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Percez les trous marqués à l'aide d'un foret de 8 mm adapté et insérez les chevilles. Alignez le rail de suspension avec les trous et fixez-le à 
l'aide des vis fournies.
Assurez-vous que le rail de suspension est solidement fixé au mur et qu'il n'y a aucun risque que l'appareil bascule ou tombe. Remarque 

: l'appareil fonctionne de manière optimale lorsqu'il est installé sur un mur d'une épaisseur maximale de 240 mm.

Enroulez les plaques de ventilation en plastique pour former un tube et 
insérez-les dans les trous précédemment percés depuis l'intérieur. 
Assurez-vous que les tubes sont alignés avec le mur intérieur.

Sortez et coupez l'excédent de tube de ventilation à l'aide d'un couteau bien aiguisé, en 
veillant à ce que le bord soit aussi net que possible.

Placez la bague de fixation intérieure du couvercle de 
ventilation à l'intérieur du ventilateur. Pliez ensuite le 
couvercle du ventilateur extérieur en deux. Fixez les chaînes de 
chaque côté du couvercle de ventilation avant de le faire 
glisser vers l'extérieur à travers le trou de ventilation.

Dépliez le couvercle externe avant de fixer solidement les chaînes en les 
accrochant à la bague de fixation à l'intérieur. Cela maintient le couvercle 
externe fermement en place. Répétez cette opération pour le deuxième orifice 
de ventilation.
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Une fois les chaînes mises en place et bien fixées, coupez l'excédent de chaîne.

Collez la bande d'étanchéité fournie dans les accessoires le long du bord arrière sur tout le pourtour de la machine, en coupant l'excédent si 
nécessaire.

Remarque :
1. La bande d'étanchéité doit être collée le long du bord de la machine, 
comme illustré à la figure 1.
2. Retirez progressivement la pellicule protectrice de la bande 
d'étanchéité pendant que vous la collez.

3. Commencez par coller à partir du bas de la machine.
4. La position du coin doit être collée comme indiqué dans la figure 
2.

5. Une mauvaise pose peut entraîner un bruit supplémentaire.
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Soulevez l'appareil contre le mur, alignez les trous de suspension avec les 
crochets du
rail de suspension et placez délicatement l'appareil en position.

En même temps, faites glisser le tuyau d'évacuation dans l'orifice d'évacuation.

REMARQUE :
1er : Assurez-vous que l'arrière du produit est solidement fixé au mur afin d'éviter 
toute vibration et tout bruit supplémentaires.
2e : L'extrémité du tuyau d'évacuation externe doit être placée dans un espace ouvert 
ou un drain
. Évitez d'endommager ou de rétrécir le tuyau d'évacuation afin de garantir un bon 
écoulement de l'eau.

Plaque fixe Vis à tête fraisée 
4x10
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COMMANDE

PANNEAU DE COMMANDE

TÉLÉCOMMANDE
Le climatiseur peut être commandé à l'aide de la télécommande. Deux piles AAA sont nécessaires.
REMARQUE : Vous trouverez plus d'informations sur les fonctions à la page suivante.

ALIMENTATI
ON

Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRÊT pour allumer ou éteindre l'appareil.

MODE Appuyez sur le bouton MODE pour passer du mode refroidissement au mode 
chauffage, ventilation ou déshumidification.

VENTILATO 
R

Appuyez sur le bouton FAN pour passer de la vitesse élevée à la vitesse 
moyenne et à la vitesse faible du ventilateur.

LED Appuyez sur le bouton LED pour activer ou désactiver le rétroéclairage LED de 
l'appareil.

Appuyez sur le bouton HAUT pour augmenter la température ou la durée 
souhaitée.

Appuyez sur le bouton BAS pour diminuer la température ou la durée 
souhaitée.

PTC Appuyez sur le bouton PTC pour activer ou désactiver le chauffage électrique 
PTC. (activé uniquement en mode chauffage)

SILENCIEUX En mode silencieux, le bruit est réduit, le ventilateur fonctionne à 
faible vitesse et la fréquence est basse.

SWING Appuyez pour activer ou désactiver la fonction jalousie 
(uniquement activée par la télécommande et l'application).

LED TEMP 

PTC SILENCIEUX
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MINUTERI
E

Appuyez sur le bouton TIMER pour régler la mise en marche et l'arrêt 
automatiques.

FONCTIONS

POWER

Appuyez sur « POWER » pour allumer ou éteindre l'appareil.

Appuyez sur cette touche pour passer d'un mode à l'autre parmi les 4 modes disponibles. Le symbole du mode actuellement 
sélectionné s'affiche à l'écran.

REFROIDISSEM
ENT

La fonction de refroidissement permet au climatiseur de refroidir la pièce tout en réduisant l'humidité. La 
température souhaitée peut être réglée entre 16 °C et 30 °C à l'aide des boutons de hausse et de baisse. La 
vitesse du ventilateur peut également être réglée à l'aide du

bouton de vitesse.

DÉSHUMIDIFIC
ATION

En mode sec, l'humidité est extraite de l'air et évacuée vers l'extérieur via le tuyau d'évacuation installé.

VENTILATEUR

En mode ventilateur, l'appareil fait circuler l'air dans la pièce sans le refroidir, le réchauffer ou le déshumidifier. 

La vitesse du ventilateur peut être réglée à l'aide du bouton de vitesse, mais la température souhaitée ne peut 

pas être réglée.

MODE

CHAUFFAGE

La fonction de chauffage permet au climatiseur de chauffer la pièce. La température souhaitée peut être réglée à 
l'aide des touches d'augmentation et de diminution entre 16 °C et 30 °C.

30 °C. La vitesse du ventilateur peut également être réglée à l'aide du bouton de vitesse.

SL

SILENCIEUX

SL Le mode silencieux peut être activé via l'application ou la télécommande. Le mode peut également être activé 
en appuyant simultanément sur «  » + «  » sur le panneau de commande de l'appareil. Le mode ne 
fonctionne qu'en mode refroidissement ou chauffage, la vitesse du ventilateur est réduite et le niveau sonore 
diminue.

VITESSE DU 
VENTILATEU
R

Appuyez sur cette touche pour régler la vitesse du ventilateur sur Faible, Moyen ou Élevé. La vitesse du 
ventilateur ne peut pas être réglée en mode Déshumidification ou Silencieux.

Le climatiseur est équipé d'une minuterie de 24 heures qui peut être utilisée pour régler un démarrage différé ou une période 
de fonctionnement fixe.

période.

MINUTERIE D'ARRÊT :
Lorsque l'appareil est en marche, appuyez sur le bouton de la minuterie. L'écran affiche 5 fois « 0 » en clignotant. Après le 5e 
clignotement, vous pouvez utiliser les boutons haut et bas pour régler la durée par incréments d'une heure entre 1 et 24 
heures. Lorsque la minuterie est écoulée, l'appareil s'éteint automatiquement.

MINUTERIE
MINUTERIE DE DÉMARRAGE DIFFÉRÉ :
Lorsque l'appareil est en veille, appuyez sur le bouton de la minuterie. L'écran clignote 5 fois « 0 ». Après le 5e clignotement, 
utilisez les boutons haut et bas pour régler la durée par incréments d'une heure entre 1 et 24 heures. Une fois la minuterie 
écoulée, l'appareil démarre dans le même mode et avec les mêmes réglages que lorsqu'il a été
éteint.

AUGMENTER 
ET 
DIMINUER

Utilisé dans les modes refroidissement et chauffage pour régler la température souhaitée entre 16 et 30 °C. Également 
utilisé lors du réglage de la minuterie pour ajuster la durée.
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SCHOM 
MELMO 
DUS

Une fois l'appareil allumé, appuyez sur le bouton « SWING » pour que le store se déplace continuellement de haut en bas ; 
appuyez à nouveau sur le bouton pour arrêter le mouvement et maintenir le store dans cette position. Le mode oscillation ne 
peut être réglé qu'à partir de la télécommande et est activé par défaut.

automatiquement dès que le produit est éteint.

SÉCURISATION DU 
COMPRESSEUR

Il y a un délai de 3 minutes à la mise en marche. Afin de protéger la durée de vie du compresseur et des composants 
électroniques, ne remettez pas l'appareil en marche avant au moins 5 minutes après l'avoir éteint.

Fonction de 
chauffage 

électrique PTC

L'appareil est équipé d'un élément chauffant électrique PTC supplémentaire. Lorsque les conditions météorologiques 
extérieures sont mauvaises, vous pouvez appuyer sur le bouton PTC de la télécommande pour activer la fonction de chauffage 
électrique afin d'augmenter la chaleur. La puissance de chauffage du PTC est égale à 1000 W.

Activation du PTC

1. En mode chauffage uniquement, appuyez sur le bouton PTC de la télécommande pour envoyer la commande 

d'activation à l'appareil. À ce moment-là, la télécommande et l'écran de l'appareil s'allument simultanément  .

2. Une fois que l'appareil a reçu la commande de la télécommande, le système effectue un autotest. Le PTC fonctionne si les 
conditions suivantes sont remplies simultanément. Sinon, le PTC ne peut pas fonctionner :

a. L'unité est en mode chauffage.

b. Tw&lt;25℃ (la température extérieure reste inférieure à 25℃ pendant 10 secondes).

c. Ts-Tr≥5℃ (la température réglée est supérieure de plus de 5 degrés à la température ambiante).

d. Température ambiante Tr≤18 .℃

e. Température de l'évaporateur Te ≤48 .℃

f. Le compresseur continue de fonctionner pendant 3 minutes.

g. Les données ci-dessus sont collectées après 20 secondes de fonctionnement ininterrompu.

3. Le PTC cesse de fonctionner lorsque l'autotest du système détecte l'un des points suivants :

a. La température extérieure reste supérieure à 28 °℃ s pendant 10 secondes.

b. La température ambiante est supérieure au point de consigne ;

c. Température ambiante Tr ≥23 .℃

d. Le compresseur s'arrête.

e. La ventilation s'arrête ou le ventilateur est défectueux.

f. La vanne à 4 voies est déconnectée.

g. Température de l'évaporateur Te ≥54℃ e ou erreur du capteur.

h. L'appareil ne fonctionne pas en mode chauffage.

i. L'appareil est en mode dégivrage.

Désactiver le PTC

Appuyez à nouveau sur le bouton PTC ou passez à un autre mode pour désactiver la fonction PTC. Les voyants de l'  ur sur la 
télécommande et l'écran de l'appareil s'éteignent simultanément.

REMARQUE :

• L'appareil fonctionne par défaut sans la fonction PTC jusqu'à ce que vous appuyiez sur la touche « PTC » de la 
télécommande.

• Lorsque l'appareil est éteint, le réglage PTC est effacé et doit être réinitialisé.
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INSTALLATION WIFI ET FONCTIONS INTELLIGENTES

CONFIGURATION WIFI

AVANT DE COMMENCER
• Assurez-vous que votre routeur offre une connexion standard de 2,4 GHz.
• Si votre routeur est double bande, assurez-vous que les deux réseaux ont des noms de réseau (SSID) différents. Le 

fournisseur de votre routeur/fournisseur d'accès Internet peut vous donner des conseils spécifiques à votre routeur.
• Placez le climatiseur aussi près que possible du routeur pendant l'installation.
• Une fois l'application installée sur votre téléphone, désactivez la connexion de données et assurez-vous que votre 

téléphone est connecté à votre routeur via le WIFI.

TÉLÉCHARGEZ L'APPLICATION SUR VOTRE TÉLÉPHONE
Téléchargez l'application « SMART LIFE » dans l'App Store de votre choix à l'aide des codes QR ci-dessous ou en recherchant 
l'application dans la boutique de votre choix.

ENREGISTRER L'APPLICATION

Si vous n'avez pas de compte App, créez-en un ou connectez-vous à l'aide d'un code de vérification envoyé par SMS. Cette page 
décrit le processus d'enregistrement.
1. Appuyez sur le bouton « Sign Up » (S'inscrire) en bas de l'écran, comme indiqué dans l'image 1.
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2. Le système reconnaît automatiquement votre pays/région. Vous pouvez également sélectionner manuellement votre 
code pays. Saisissez votre numéro de téléphone portable/adresse e-mail et appuyez sur « Obtenir le code de 
vérification », comme indiqué dans l'image 2.

3. Si vous choisissez l'option numéro de téléphone portable, saisissez le code de vérification qui vous sera envoyé par 
SMS. Définissez un mot de passe comme demandé et appuyez sur « Terminé » pour terminer l'inscription, comme 
indiqué dans l'image 3.

Image 1 Image 2 Image 3

Mode de connexion WiFi

En mode veille, maintenez le bouton de vitesse enfoncé pendant 3 secondes (jusqu'à ce que vous entendiez un bip) pour activer 
le mode de connexion WiFi.
Assurez-vous que votre appareil est réglé sur le mode de connexion Wi-Fi approprié pour le type de connexion que vous essayez 
d'établir. Le clignotement du voyant Wi-Fi sur votre climatiseur vous indique cela.

Type de connexion Fréquence de clignotement

Connexion rapide Clignote deux fois par seconde

Connexion AP (point d'accès) Clignote une fois toutes les trois secondes

PASSER D'UN TYPE DE CONNEXION À L'AUTRE
Maintenez le bouton Vitesse enfoncé pendant 3 secondes pour faire basculer l'appareil entre les deux modes de connexion Wi-Fi.

CONNEXION VIA BLUETOOTH ET WIFI
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Assurez-vous que l'appareil est en mode veille et connecté au réseau Wi-Fi avant de démarrer la connexion.
1. Activez le Bluetooth de votre téléphone, comme indiqué dans l'image 4.

2. Lorsque l'appareil est allumé et prêt à être connecté, l'appareil Bluetooth connecté apparaît automatiquement après 
l'ouverture de l'application. Cliquez sur le bouton « Ajouter » pour vous connecter, comme indiqué dans l'image 5.

3. Saisissez les informations Wi-Fi, entrez le mot de passe et cliquez sur « Suivant » pour continuer, comme indiqué 
dans l'image 6.

Image 4 Image 5 Image 6

4. Accédez à l'interface de connexion de l'appareil une fois la barre de progression terminée et l'appareil connecté avec 

succès, comme illustré dans les figures 7, 8 et 9.
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Image 7 Image 8 Image 9

Si vous ne souhaitez pas utiliser la connexion Bluetooth, il vous suffit de fermer l'invite de connexion Bluetooth ou de 

désactiver le Bluetooth et de suivre les étapes ci-dessous pour connecter l'appareil à une connexion Wi-Fi.

1. Cliquez sur « Add Device » (Ajouter un appareil) pour le contrôle, comme indiqué dans l'image 10.
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2. Sélectionnez le type d'appareil « Large Home Appliance » (Grand appareil électroménager), comme indiqué dans l'image 11.

3. Connectez-vous au Wi-Fi et entrez le mot de passe, comme illustré à l'image 12.

Image 10 Image 11 Image 12

4. Vérifiez que le voyant WIFI du climatiseur clignote deux fois par seconde, comme illustré à la figure 13.

5. Accédez à l'interface de connexion de l'appareil une fois la barre de progression terminée et l'appareil connecté avec 
succès. Cliquez sur le bouton « Done » (Terminé) pour ouvrir l'interface de commande de l'appareil, comme illustré dans les 
figures 14 et 15.

Image 13 Image 14 Figure 15
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*En raison du développement continu de l'application, la mise en page et les fonctionnalités disponibles sont susceptibles 
d'être modifiées.

DÉPANNAGE

Ne réparez pas et ne démontez pas le climatiseur. Une réparation non conforme annule la garantie et peut entraîner des 
défauts pouvant causer des blessures et des dommages matériels. Utilisez l'appareil uniquement comme indiqué dans ce 
manuel d'utilisation et effectuez uniquement les opérations qui y sont recommandées.

Problème Causes Solutions

Il n'y a pas d'électricité. Vérifiez que la fiche est bien branchée dans la prise 
et que celle-ci fonctionne normalement.

La température ambiante est trop basse ou trop 
élevée.

N'utilisez l'appareil que lorsque la température 
ambiante est comprise entre -5 et 35 °C.

En mode refroidissement, la température ambiante 
est inférieure à la température souhaitée ; en mode 
chauffage, la température ambiante est supérieure 
à la température souhaitée.

Ajustez la température ambiante souhaitée.

En mode déshumidification (sec), la température 
ambiante est basse.

Assurez-vous que la température ambiante est 
supérieure à 17 °C pour le mode séchage.

Le climatiseur ne fonctionne 
pas

Il y a un ensoleillement direct. Utilisez des rideaux pour réduire la chaleur du soleil.

Les portes ou les fenêtres sont ouvertes ; il y a 
beaucoup de monde ; ou en mode 
refroidissement, il y a d'autres sources de 
chaleur (par exemple, des réfrigérateurs).

Fermez les portes et les fenêtres ; augmentez la 
puissance de la climatisation.

Le filtre est sale. Nettoyez ou remplacez le filtre.

L'effet de refroidissement ou 
de chauffage est mauvais

L'entrée ou la sortie d'air est obstruée. Retirez les obstructions ; assurez-vous que l'appareil a 
été installé conformément aux instructions.

L'appareil n'est pas droit
Utilisez un niveau à bulle pour vérifier que l'appareil 
est à l'horizontale. Si ce n'est pas le cas, retirez-le du 
mur et redressez-le.

Le climatiseur fuit

Le tuyau d'évacuation est bouché Vérifiez que le tuyau d'évacuation n'est pas bouché ou 
obstrué.

Le compresseur 
ne fonctionne 
pas.

Protection contre la surchauffe opérationnelle.
Attendez 3 minutes que la température baisse, puis 
redémarrez la machine.

La télécommande n'est pas alignée avec la direction 
du récepteur de la télécommande.

Placez la télécommande à proximité du climatiseur et 
assurez-vous qu'elle est orientée vers le récepteur de 
la télécommande.
direction du récepteur de la télécommande.

La télécommande ne 
fonctionne pas.

Piles défectueuses. Remplacez les piles.

Contactez le centre de service si vous rencontrez des problèmes qui ne figurent pas dans le tableau ou si les solutions 
recommandées ne fonctionnent pas.
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CODES D'ERREUR

Code 
d'erreu
r

Description de l'erreur
Code 
d'erreu
r

Description de l'erreur

F1 Erreur compresseur IPM P8 Détection d'erreur de passage par zéro

F Erreur PFC/IPM PA Protection contre les anomalies de température du capteur d'air 
de retour

F3 Erreur démarrage compresseur PC Protection contre la surcharge du tuyau de refroidissement 
(extérieur)

F4 Le compresseur s'arrête PE Circulation anormale du réfrigérant

F Défaut de la boucle de détection d'emplacement PH Protection contre la température d'échappement

F6 Erreur de communication PCB E0 Erreur du capteur sur le tuyau d'aspiration

F7 Erreur du capteur de rinçage (extérieur) E Erreur du capteur de température

F Erreur capteur conduite d'aspiration E2 Erreur capteur sur le tube de la batterie interne

FA Protection contre les surintensités de phase E3 Ventilateur CC Défaut de rétroaction

FE Erreur EE (extérieur) E4 Erreur de communication

FL Protection contre le remplissage d'eau E5 Erreur moteur de pompe à eau

P1 Protection contre la surchauffe au-dessus du compresseur E6 Erreur du capteur de température (extérieur)

P2 Tension du bus CC Protection contre les sous-tensions E7 Erreur du moteur du ventilateur (extérieur)

P3 Protection de tension d'entrée CA E Erreur de rétroaction du ventilateur

P4 Protection contre les surintensités CA EE Erreur EE

P5 Protection contre les sous-tensions CA EA Erreur d'inversion de la vanne à quatre voies

P6 Protection contre la surcharge du tube de rinçage Eb Protection contre le manque de fluorure

P7 Protection contre le dégivrage sur le tube de batterie
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Service et assistance pour les
réfrigérants inflammables R290
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Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation afin de garantir une utilisation, un entretien et une installation corrects.

AVANT LA MISE EN SERVICE

Placez l'appareil en position verticale pendant au moins 24 heures avant de l'utiliser afin d'éviter tout dommage. 
Veillez à ce que la sortie et l'entrée d'air ne soient jamais obstruées.
Utilisez l'appareil uniquement sur une surface horizontale afin d'éviter toute fuite d'eau.

AVERTISSEMENTS

• Toute personne impliquée dans des travaux ou des interventions sur un circuit de réfrigérant doit être titulaire d'un 
certificat valide délivré par un organisme d'évaluation reconnu par l'industrie, qui atteste de sa capacité à manipuler les 
réfrigérants en toute sécurité, conformément à une spécification d'évaluation reconnue par l'industrie.

• Pensez à l'environnement lorsque vous jetez l'emballage de l'appareil et lorsque la date de péremption de l'appareil est 
dépassée.

• L'appareil doit être stocké dans un endroit bien ventilé dont la taille correspond à l'espace spécifié pour son 
fonctionnement.

• L'appareil doit être stocké de manière à éviter tout dommage mécanique.
• Informations pour les locaux où les conduites de réfrigérant sont autorisées, y compris des explications

- indiquant que l'installation de conduites doit être réduite au minimum.
- que la tuyauterie doit être protégée contre les dommages physiques et, dans le cas de réfrigérants 

inflammables, ne doit pas être installée dans un espace non ventilé.
- que les réglementations nationales en matière de gaz doivent être respectées.
- que les raccords mécaniques doivent être accessibles à des fins d'entretien :
- que , pour les appareils contenant des fluides frigorigènes inflammables , la surface minimale au sol de la pièce 

doit être indiquée sous forme de tableau ou de chiffre unique sans référence à une formule.
• Veillez à ce que toutes les ouvertures de ventilation requises soient exemptes d'obstacles.
• La maintenance doit être effectuée conformément aux recommandations du fabricant ;
• Les conduits raccordés à l'appareil ne doivent contenir aucune source d'inflammation potentielle.
• Lorsque le climatiseur ou le déshumidificateur portable est allumé, le ventilateur peut, dans des conditions normales, 

fonctionner de manière stable et continue afin de fournir le volume d'air minimal de100m³/h, même lorsque le 
compresseur est fermé en raison du régulateur de température.

• Ne pas percer ni brûler.
• Pour le dégivrage ou le nettoyage, utilisez uniquement les outils recommandés par le fabricant.
• Ne percez aucune pièce du circuit de refroidissement. Le gaz réfrigérant peut être inodore.
• Soyez prudent lors du stockage de l'appareil afin d'éviter tout dysfonctionnement mécanique.
• Seules les personnes autorisées par un organisme agréé certifiant leur compétence à manipuler des réfrigérants 

conformément à la législation en vigueur dans le secteur sont autorisées à intervenir sur le circuit de réfrigérant.
• Toutes les réparations doivent être effectuées conformément aux recommandations du fabricant.
• Les opérations d'entretien et de réparation nécessitant l'intervention d'autres techniciens qualifiés doivent être 

effectuées sous la supervision de spécialistes dans l'utilisation de réfrigérants inflammables.
• Ne percez aucune partie du circuit de refroidissement. Le gaz réfrigérant peut
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être inodore.
• Les fuites de réfrigérant contribuent au changement climatique. Un réfrigérant avec un potentiel de réchauffement 

global (PRG) plus faible contribue moins au réchauffement climatique qu'un réfrigérant avec un PRG plus élevé s'il 
s'échappe dans l'atmosphère. Cet appareil contient un réfrigérant dont le PRG est égal à 3. Cela signifie que si 1 kg de ce 
réfrigérant s'échappait dans l'atmosphère, l'impact sur le réchauffement climatique serait 3 fois plus important que celui 
de 1 kg de CO2 sur une période de 100 ans. N'essayez jamais de bricoler vous-même le circuit de réfrigérant ou de 
démonter le produit et faites toujours appel à un professionnel.

• Détails du type et de la valeur des fusibles T 3,15A, 250V AC pour la carte de commande ;
T 15 A, 250 V CA pour la carte de commande.

Avertissement supplémentaire pour les appareils utilisant le gaz réfrigérant R290 (consultez la plaque 
signalétique pour connaître le gaz réfrigérant utilisé)

Le gaz réfrigérant R290 est conforme aux directives environnementales européennes. 
Cet appareil contient environ 290 g de réfrigérant R290. L'appareil doit être installé, 
utilisé et stocké dans un local d'une superficie supérieure à 15 m².

INSTRUCTIONS, RÉPARATION DES APPAREILS UTILISANT DU R290

1. Contrôles de la 
pièce

Avant de commencer à travailler sur des systèmes contenant des réfrigérants inflammables, des contrôles de sécurité sont 
nécessaires afin de réduire au minimum le risque d'inflammation. Avant de réparer le système de refroidissement, les 
précautions suivantes doivent être prises avant d'effectuer des travaux sur le système.

2. Procédure de travail

Les travaux sont effectués selon une procédure contrôlée afin de réduire au minimum le risque de présence de gaz ou de 
vapeurs inflammables pendant l'exécution des travaux.

3. Zone de travail générale

Tout le personnel d'entretien et les autres personnes travaillant dans les environs doivent être informés de la nature des 
travaux effectués. Les travaux dans des espaces confinés doivent être évités.

4. Contrôle de la présence de réfrigérant

L'espace doit être contrôlé avant et pendant les travaux à l'aide d'un détecteur de réfrigérant approprié, afin que le 
technicien soit informé de la présence éventuelle d'atmosphères toxiques ou inflammables.
Veillez à ce que l'équipement de détection des fuites utilisé soit adapté à tous les réfrigérants concernés,
c'est-à-dire qu'il doit être anti-étincelles, suffisamment étanche ou à sécurité intrinsèque.
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5. Présence d'un extincteur
Si des travaux à chaud doivent être effectués sur l'équipement de refroidissement ou ses composants, un équipement 
d'extinction d'incendie approprié doit être disponible. Veillez à ce qu'un extincteur à poudre sèche ou à CO2 soit placé à côté de 
l'espace de chargement.

6. Aucune source 
d'inflammation

Toute personne effectuant des travaux sur un système de refroidissement impliquant la mise à nu de conduites ne doit pas 
utiliser de sources d'inflammation susceptibles de provoquer un risque d'incendie ou d'explosion.
Toutes les sources d'inflammation potentielles, y compris la cigarette, doivent être maintenues à une distance suffisante du lieu 
d'installation, de réparation, de retrait et d'élimination, où du réfrigérant peut se répandre dans l'espace environnant. Avant le 
début des travaux, la zone autour de l'équipement doit être inspectée afin de s'assurer qu'il n'y a pas de risques d'inflammabilité 
ou d'inflammation. Des panneaux « Interdiction de fumer » doivent être affichés.

7. Zone ventilée

Assurez-vous que la zone est à l'air libre ou suffisamment ventilée avant de percer le système ou d'effectuer des travaux à 
chaud. Une ventilation suffisante doit être assurée pendant toute la durée des travaux. La ventilation doit permettre 
d'évacuer en toute sécurité le réfrigérant qui pourrait s'échapper et, de préférence, de le rejeter à l'extérieur dans 
l'atmosphère.

8. Contrôle de l'équipement de refroidissement

Lorsque des composants électriques sont remplacés, ceux-ci doivent être adaptés à l'usage prévu et répondre aux spécifications 
appropriées. Les directives d'entretien et de maintenance du fabricant doivent être respectées à tout moment. En cas de doute, 
consultez le service technique du fabricant pour obtenir de l'aide.
Dans les installations utilisant des réfrigérants inflammables, les contrôles suivants doivent être effectués :
– la charge réelle de réfrigérant est conforme à la taille de l'espace dans lequel les composants 

contenant du réfrigérant sont installés ;
– les machines et les sorties de ventilation fonctionnent correctement et ne sont pas obstruées ;
– si un circuit de refroidissement indirect est utilisé, le circuit secondaire doit être contrôlé pour vérifier la 

présence de réfrigérant ;
– le marquage sur l'équipement reste visible et lisible. Les marquages et les signes illisibles doivent être corrigés ;
– les conduites ou composants de refroidissement sont installés dans un endroit où ils ne sont pas susceptibles d'être 

exposés à des substances pouvant corroder les composants contenant du réfrigérant, à moins que les composants ne 
soient fabriqués à partir de matériaux intrinsèquement résistants à la corrosion ou suffisamment protégés contre la 
corrosion.

9. Contrôles des appareils 
électriques

La réparation et l'entretien des composants électriques doivent inclure des contrôles de sécurité initiaux et des procédures 
d'inspection des composants. En cas de dysfonctionnement susceptible de compromettre la sécurité, aucune alimentation 
électrique ne doit être connectée au circuit tant que le dysfonctionnement n'a pas été correctement résolu. Si le 
dysfonctionnement ne peut être résolu immédiatement, mais qu'il est nécessaire de poursuivre l'exploitation, une solution 
temporaire adéquate doit être mise en place. Cela doit être signalé au propriétaire de l'équipement afin que toutes les parties 
en soient informées.
Les premiers contrôles de sécurité comprennent :

• que les condensateurs soient déchargés : cela doit être fait de manière sécurisée afin d'éviter tout risque d'étincelles ;
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• qu'aucun composant électrique ni câblage sous tension ne soit exposé pendant le chargement, la réparation ou le soufflage 
du système ;
• que la continuité de la mise à la terre soit assurée.

10. Réparations sur des composants scellés

Lors des réparations sur des composants scellés, toutes les alimentations électriques doivent être déconnectées de 
l'équipement sur lequel on travaille avant de retirer les couvercles scellés, etc. S'il est absolument nécessaire que 
l'équipement reste alimenté pendant la maintenance, un dispositif de détection de fuites fonctionnant en permanence doit 
être installé au point le plus critique afin d'avertir d'une situation potentiellement dangereuse. Une attention particulière 
doit être accordée aux points suivants afin de garantir que, lors des travaux sur les composants électriques, le boîtier ne soit 
pas modifié de manière à compromettre le niveau de protection. Cela inclut les dommages aux câbles, un nombre excessif 
de connexions, des bornes non conformes aux spécifications d'origine, des dommages aux joints, un montage incorrect des 
presse-étoupes, etc.
Assurez-vous que l'appareil est solidement fixé.
Vérifiez que les joints ou les matériaux d'étanchéité ne sont pas détériorés au point de ne plus pouvoir empêcher la pénétration 
d'atmosphères inflammables. Les pièces de rechange doivent être conformes aux spécifications du fabricant.
REMARQUE : l'utilisation de mastic silicone peut nuire à l'efficacité de certains types d'appareils de détection des fuites. Les 
pièces à sécurité intrinsèque ne doivent pas être isolées avant d'être manipulées.

11. Réparation de composants à sécurité intrinsèque

N'appliquez pas de charges inductives ou capacitives permanentes au circuit sans vous assurer que cela ne dépasse pas la 
tension et le courant admissibles pour l'équipement utilisé.
Les composants à sécurité intrinsèque sont les seuls types de composants sur lesquels il est possible de travailler sous tension en 
présence d'une atmosphère inflammable. L'équipement de test doit avoir la valeur nominale appropriée.

Remplacez les pièces uniquement par des pièces spécifiées par le fabricant. D'autres pièces peuvent entraîner l'inflammation 
du réfrigérant dans l'atmosphère en cas de fuite.

12.
Câblage

Vérifiez que le câblage n'est pas soumis à l'usure, à la corrosion, à une pression excessive, à des vibrations, à des arêtes vives 
ou à d'autres influences environnementales néfastes. Le contrôle doit également tenir compte des effets du vieillissement ou 
des vibrations continues provenant de sources telles que les compresseurs ou les ventilateurs.

13. Détection des réfrigérants inflammables

En aucun cas, des sources d'inflammation potentielles ne doivent être utilisées pour rechercher ou détecter des fuites de 
réfrigérant. Aucun brûleur halogène (ou autre détecteur à flamme nue) ne doit être utilisé.

14. Méthodes de détection des fuites

Les méthodes de détection des fuites suivantes sont considérées comme acceptables pour les systèmes utilisant des 
réfrigérants inflammables. Des détecteurs de fuites électroniques sont utilisés pour détecter les réfrigérants inflammables, 
mais leur sensibilité peut être insuffisante ou devoir être recalibrée. (Les appareils de détection doivent être calibrés dans un 
espace exempt de réfrigérant.) Assurez-vous que le détecteur ne constitue pas une source d'inflammation potentielle et qu'il 
est adapté au réfrigérant utilisé. Les appareils de détection de fuites sont réglés sur un pourcentage de la LFL du réfrigérant 
et calibrés en fonction du réfrigérant utilisé, et le pourcentage correct de gaz (maximum 25 %) est confirmé.
Les liquides de détection des fuites sont adaptés à la plupart des réfrigérants, mais l'utilisation de nettoyants chlorés doit 
être évitée car le chlore peut réagir avec le réfrigérant.



26

réfrigérant et corrodent les tuyaux en cuivre. Si une fuite est suspectée, toutes les flammes nues doivent être 
éliminées/éteintes. Si une fuite de réfrigérant nécessitant un brasage fort est détectée, tout le réfrigérant doit être récupéré 
ou isolé (à l'aide de vannes) dans une partie du système éloignée de la fuite. De l'azote sans oxygène (OFN) doit alors être 
purgé dans le système avant et pendant le processus de brasage.

15. Retrait et évacuation

Lors de l'ouverture du circuit de réfrigérant pour effectuer des réparations - ou à d'autres fins - les procédures conventionnelles 
doivent être utilisées. Cependant, pour les réfrigérants inflammables, il est important de suivre les meilleures pratiques, car 
l'inflammabilité est un facteur à prendre en compte. La procédure suivante doit être suivie :
• retirer le réfrigérant ;
• rincer le circuit avec un gaz inerte ;
• évacuer ;
• purifier avec du gaz inerte ;
• ouvrir le circuit par découpe ou soudure.
Le réfrigérant doit être récupéré dans des bouteilles de récupération appropriées. Dans le cas d'appareils contenant des 
réfrigérants inflammables, le système doit être purgé à l'azote sans oxygène afin de le rendre sûr pour les réfrigérants 
inflammables. Ce processus peut devoir être répété plusieurs fois. L'air comprimé ou l'oxygène ne doivent pas être utilisés 
pour purger les systèmes de réfrigérant.

Dans le cas des appareils contenant des réfrigérants inflammables, le réfrigérant doit être purgé en rompant le vide dans le 
système avec de l'azote sans oxygène et en continuant à remplir le système jusqu'à ce que la pression de service soit 
atteinte, puis en purgeant vers l'atmosphère et enfin en créant un vide. Ce processus doit être répété jusqu'à ce qu'il n'y ait 
plus de réfrigérant dans le système. Une fois la dernière charge d'azote sans oxygène utilisée, le système doit être purgé à la 
pression atmosphérique afin de pouvoir effectuer le travail. Cette opération est absolument nécessaire si des travaux de 
soudure doivent être effectués sur la tuyauterie.

Veillez à ce que la sortie de la pompe à vide ne se trouve pas à proximité de sources d'inflammation potentielles et à ce qu'une 
ventilation soit disponible.

16. Procédures de chargement

Outre les procédures de charge conventionnelles, les prescriptions suivantes doivent être respectées.
• Veillez à ce qu'il n'y ait pas de contamination entre les différents fluides frigorigènes lors de l'utilisation d'équipements de 
recharge. Les tuyaux ou conduites doivent être aussi courts que possible afin de réduire au maximum la quantité de fluide 
frigorigène qu'ils contiennent.
• Les bouteilles doivent être stockées dans un endroit approprié, conformément aux instructions.
• Assurez-vous que le système de refroidissement est mis à la terre avant de charger le réfrigérant.
• Apposez une étiquette sur le système une fois le remplissage terminé (si cela n'a pas encore été fait).
• Veillez à ce que le système de refroidissement ne soit pas trop rempli.
Avant de remplir le système, il doit être testé sous pression avec le gaz de rinçage approprié. Le système doit subir un test 
d'étanchéité après le remplissage, mais avant la mise en service.
Avant que le système ne quitte le site, un test de fuite de suivi doit être effectué.

17. Mise hors service

Avant d'effectuer cette procédure, il est essentiel que le technicien soit parfaitement familiarisé avec l'équipement et 
tous ses détails. Il est recommandé de récupérer tous les réfrigérants
soient récupérés en toute sécurité. Avant d'effectuer la tâche, un échantillon d'huile et de réfrigérant est prélevé dans
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Une analyse de cas est nécessaire pour la réutilisation du réfrigérant récupéré. Il est essentiel de disposer d'une alimentation 
électrique avant de commencer la tâche.
a) Familiarisez-vous avec l'équipement et son fonctionnement.
b) Isolez électriquement le système.
c) Avant de commencer la procédure, assurez-vous que
• du matériel de manutention mécanique est disponible, si nécessaire, pour manipuler les bouteilles de réfrigérant ;
• tous les équipements de protection individuelle sont disponibles et correctement utilisés ;
• le processus de récupération est supervisé à tout moment par une personne qualifiée ;
• Les équipements de récupération et les bouteilles sont conformes aux normes en vigueur.
d) Si possible, vidangez le système de refroidissement.
e) Si le vide n'est pas possible, fabriquez un collecteur afin de pouvoir retirer le réfrigérant de différentes parties du 
système.
f) Assurez-vous que le cylindre est posé sur la balance avant de procéder à la récupération.
g) Démarrez la machine de récupération et suivez les instructions.
h)Ne remplissez pas trop les bouteilles (pas plus de 80 % du volume de remplissage de liquide).
i) Ne dépassez pas la pression de service maximale du cylindre, même temporairement.
j) Une fois les bouteilles correctement remplies et le processus terminé, veillez à ce que les bouteilles et l'équipement 
soient immédiatement retirés du site et que toutes les vannes de l'équipement soient fermées.
k) Le réfrigérant récupéré ne doit pas être chargé dans un autre système de refroidissement à moins d'avoir été 
nettoyé et contrôlé.

18. Étiquetage

L'étiquette apposée sur l'équipement indique que celui-ci a été mis hors service et vidé de son réfrigérant. L'étiquette est 
datée et signée. Les appareils contenant des réfrigérants inflammables doivent être munis d'une étiquette indiquant qu'ils 
contiennent des réfrigérants inflammables.

19. Récupération

Lors du retrait du réfrigérant d'un système, à des fins d'entretien ou de mise hors service, il est recommandé de procéder à 
l'élimination de tous les réfrigérants en toute sécurité.

Veillez à n'utiliser que des bouteilles de récupération de réfrigérant appropriées pour transférer le réfrigérant vers les 
bouteilles. Assurez-vous que le nombre de bouteilles nécessaire pour remplir entièrement le système est disponible. Toutes 
les bouteilles utilisées doivent être destinées au réfrigérant récupéré et porter une étiquette correspondant à ce réfrigérant 
(c'est-à-dire des bouteilles spéciales pour la récupération de réfrigérant).
de réfrigérant). Les bouteilles doivent être équipées d'une soupape de décompression et de vannes de fermeture en bon 
état de fonctionnement. Les bouteilles de récupération vides sont évacuées et, si possible, refroidies avant la récupération.

L'équipement de récupération doit être en bon état, accompagné d'un mode d'emploi et adapté à la récupération de tous les 
réfrigérants concernés, y compris, le cas échéant, les réfrigérants inflammables. En outre, un ensemble de balances 
étalonnées doit être disponible et en bon état. Les tuyaux doivent être complets, équipés de raccords de déconnexion 
étanches et en bon état. Avant d'utiliser l'équipement de récupération, il convient de vérifier qu'il fonctionne correctement, 
qu'il est bien entretenu et que toutes les pièces électriques associées sont étanches afin d'éviter tout risque d'inflammation 
en cas de fuite de réfrigérant. En cas de doute, consultez le fabricant.
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Le réfrigérant récupéré doit être renvoyé au fournisseur de réfrigérant dans le cylindre de récupération approprié et 
le bon de transfert des déchets correspondant doit être établi. Ne mélangez pas les réfrigérants dans les unités de 
récupération et surtout pas dans les cylindres.

Si des compresseurs ou des huiles de compresseur doivent être retirés, veillez à ce qu'ils soient évacués à un niveau 
acceptable afin de vous assurer qu'il ne reste pas de réfrigérant inflammable dans le lubrifiant. Le processus d'évacuation 
doit être effectué avant que le compresseur ne soit renvoyé aux fournisseurs.
Seul le chauffage électrique du boîtier du compresseur peut être utilisé pour accélérer ce processus. Lorsque l'huile est 
vidangée d'un système, cela doit être fait en toute sécurité.

Symbole Remarque Explication

AVERTISSEM
ENT

Ce symbole indique que cet appareil utilise un réfrigérant inflammable. Si 
le réfrigérant fuit et est exposé à une source d'  s externe, il 
existe un risque d'  .

ATTENTION
Ce symbole indique que le mode d'emploi doit être lu attentivement.

ATTENTION

Ce symbole indique que cet appareil ne doit être utilisé que par du 
personnel de maintenance conformément au manuel d'installation.

ATTENTION
Ce symbole indique que des informations sont disponibles sur  , telles 
que le manuel  ou le guide d'installation.


